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Day p vë HA mối „ annam. 
| ew ' i Er hn SI 
Hỏi -- Tiếng annam có mây mối : A 


: 1 20 tì 
| : 2 `" Tur, — Tiếng annam có chin mối, _nghĩa là 


chin thứ đại cài người ta Tay đùng pA ri) tảo dim 
1° substantivo, 2 adjectibo, dëi pronomen, 4o verbo, 


. 8 parlicipio, 6° præpositio, ye adverbio, 8° P coRfun- 
E E 9» interjectio. | bu o T 
CF Day và SUBSTANTIVO. €: (Sdi 


= H. — Sübstantivo là tiếng nào? - i 
3 LL JE Substantivo, ( cũng gọi là nomen Lo tiếng 
E. chỉ tên người, lên våt gọi là làm sao. ir 
— —w"H.--Sübsfantivo có mấy th? => | 
snp. = Substantivo có hai thứ: 1 là substantivo 
À Ee ung, 2 là substantivo riêng. | ieda fdi okt 
E uit Substantivo chung là đi gì? ` m 
= T. — Substantivo chung là tên chung cho các 


H ` 
+. €W] d 
—=-.. 


| _ nguèi, các sự thuộc về một loài, một thứ. 
|». Vị du: Vua, ngựa, nước,lúa. .- 
Fet C r 


vá) 


SG , 2. * — Le à Je 2 b g Ÿ " 
. eg? d M P . 
D "1 ré tí EI 


H. — Substantivo riêng là đi gi ? - na 
T. — Substantivo riêng là. tièng chi cách ri ié ing 


một người, một xứ. CH xi fe ` 


"M d: Gi iude, Véró, lame. nl 


|: Tòi di Sai- gon. RARE = eel E 
| KLEES 
n — Dax về ApiEcTIVO. 


onur ut | 
H. — Adjectivo là tiếng nào? Ew ; ; d 
T, — Adjectivo là tiếng đặt thêm cho substa Ar ntivo o 
mà chỉ tính, hay là chỉ cho rõ substantivo à 
V. d: Cha tôt; sách nầy. ` ES Ee 
H. — Có mấy thứ adjectivo ? $ non ME 
T. — Có hai thir: 1 là adj, quatifcatine déi bi 
thè); 2 là adj. determinativo ( chỉ rò pie E 
H. — Adjectivo quatificativo là C ig Lë E e + 3 
T. — Là. adieotivo chỉ tính. chỉ thề substa ç Er 
là làm sao. n W EEN ag Kr 
V.d: Học trò siệnG.. ZC? cao, gỈẤY ¿ trắng S 
H. — Cho dáng biết adjectivo giúp. nghĩa tiếng 
nào, thì phải làm sao?......-----.... ..- wit stas 
T. — Phải đặt ai hay là sự gi trước adj. ấy; 
- tiếng thưa, ấy là subst. nó giúp nghĩa. ~ Greg: g s A: 
V.d: Học trò siéng. Ai onc Hoc. tr 
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RE Sự gì trång? giấy. C: ok In 
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H. — Adjectivo determinativo là đi gì ? 


T. — Là adj. chỉ cho ró nomen nó hiệp theo. 

V. d: Sách näy. Năm cây. Mỗi người. 
H. — Adjectivo determinativo có mày thứ ? 
_ T. — Có nắm thứ : 
1 là adj. demonstrativo ( chi cho rổ): nầy, nọ, 
ấy, kia, v. v. 

V. d: Sách nág, nhà kia. 
2 là adj. possessivo ( chỉ rò của ai): của tôi 
- cüa mày, v. v. 
| V. d: Ngựa của tôi. 
8 là adj. numerale (chỉ rõ mây, thứ mấu ): một, 
_ hai, v. v. ; thứ nhứt, thứ hai. 

V. d: Hai người. Ngày thử sau. 
4 là adj. indefinito chỉ trồng mà thôi : nhiều, ít, 
_ mỗi một, mọi, các, v. v. 
V. d: Nhiều cuốn sách. JI cuốn sách. 
-...... ð là adj. interrogativo ( chỉ sự hỏi ): nào? gì? 
3 V. d: Thầy ndo? Điều gi? 
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III — Day vÈ PRONOMEN. 


H. — Pronomen là tiếng nào ? 
_ T. — Pronomen là tiếng dùng (hay vi substan- 
tivo, như tôi, nó, v. v. à 
Adi V. d: Tôi học. Ài gô cita? 


— ¿4 Ze 


H. — Pronomen có mấy thứ ? 

T. — Có nám tnr: 1 18! pron! eent à 
Dron, demonsiraiivo; 3 là prom. possessivo; 4 l 
pron. indefinito ; 5 là pron. inlermogatiuo.'| d 

H. — Pronomen personale là đi gi? /. — Gë 2. 

T. — Là pron. chỉ ngói. Có ba ngĝi p ngôi tl 


nhirt chỉ ké nói; tôi, chúng tôi, ta; ngôi thứ h l 
chỉ kẻ mình nói vói: mầy, bay, chúng bay ; 1 


thứ ba chỉ ké mình nói đến : nó, mình, chủng + 
lèt NG d: Tội nghỉ, Nó học... 408 n E 
Hãy nhớ: Thay vi pron. person. ngôi t d 
ta, và pron. person. ngôi thit2: may, bay, u 
hay dùng tiéng chỉ chức phán kể nói xà (bẻ , m 
nói với, nhứt là khi kể ấy là kể lớa. — KI ấy 
tiếng chỉ chức phận Ì là pron. personale, ., 3 kè: “à 
ARE Xin thầu cho con nghi... {be ét e + 
^H. — Pronodeu demonstrativo Wiert. ES 
T. — Là pron. chi cho rõ người nọ, sự ,®kỉ SON kể 
nầy, kẻ ấy ; sự nầy, sự ấy, V: es“t92 ai ibn eb 
V. d: Tôi tưởng sự nüy dep lòng Chúa. E 
E 
H. — Pronomen possessivo là di gi ? 
T. — Là pronomen chi cái của. ` 
V. d: Sách nầy | là cải của lôi. 
H. — Pronomen indefinito là d ee 
`T. — Hà pron. chi trông mà mat: erg hông ai 
V. d: Aï n E. duoc. Khóng ái wa nó, 


th iod To 


|. H. = Pronomen interrogativo là đi gi? ^ 
è | T.-- Là pron. dàng mà hoi; ài? cái gì? 
__ s&b V«d:.4i gô cửa? Cái Ch “và 2 
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| d E ! I Da vỀ VERBO. 
E. quel yn E CAL ri GA 


`" 


343 H. Ge Verbo là tiếng nào? | NY King 
E j a Verbo là tiếng dàng mà quả gout ai SA Se 

— noe,kia là thé nào hay là làm việc gì. - WA ngọc 
= V, d: B. C. T. là nhon từ. Tôi viêt. 
vã H. — Verbo có mấy thứ ? _ 


T Có môt verbo mà thôi, là verbo là, vi có 
i: ët verbo là chỉ quả quyết mà thôi ; nhưng mà jg 
po chi viéc làm , như hoc, viét, hay là chỉ ` 
| P các 1 thé như ngủ, năm, cũng gọi là verbo, vì verbo 
E và sự minh qad quyết làm một trong các tiếng ấy. 
_ Vậy có hai thứ verbo : 1 là verbo substantivo : 
| : En verbo attributivo. 


: E — Verbo substantivo là di gi? 
.T.— Là tiếng chỉ quả quyết mà thôi. 
V. d : Học trò nầy lá siêng. 
Sen. — Verbo attributivo là di gì? 
E SE S LA tiéng có verbo là làm một cùng tiếng 
| chÏ tiệt hay là cách thế, 


V. d : Tôi học, là như tôi là đang hoc. 


SE FE 


Eé 


H. = Verbo attributivo chia ra mấy thứ ? Ces di 
T. — Chia làm 3 thứ : DI 1 
1 là Verbo activo chi viêc làm: mà 
thêm cho nó môt tiếng chiu viêc nó SE E 
V. d: Nó viét thơ. Tòi cày ruộng. A " WS ` 
` 2là Verbo neutro chỉ cách thể nó is d m 
mà không có tiếng nào chịu việc ây. - Ken. 
V. d: Tôi bước di. Nó chêt. ` 
3 là Verbo passivo chỉ chiu vide: í HP m. | 
V.d: Tôi đựng — ZS E ie ub bỡi - 
B.C T. AUX EL 
H. ~ Verb có máy thi? ` T "m p GE 
T — Von verko - ba thi, à vige n ké rờ | 
có ba thì: —— À Cé p T 
1° — Thi chi dang có, gọi là presenti, 1 i P. 
b E d: Tôi dang ăn com. | CNET 
— Thì chi đã có, goi là prete in Lag 
V. d: Tôi dâ ăn cơm....... ns 2⁄ AE 
3s — Thì chi sẽ có, gọi là faturo. Sr: ` G Se: 
V.d: Tôi sẽ án com. —— CO "td Ne " 


- o0 V — Day VỀ PaRTiciio. ; i w^ | B 


acm 


H. — Partieipio là tiếng nào? ` vi GH : 


T. — Participio là tičng GH gi verbo và | 
adjectivo. TET. (S OMNE 
£^; i | | ES Ges E m De 2 » 


"is $ 
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HN E..-.: . 15MM AN. ù : Te Iu AA. MAS "op a de 7. RO à 
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sĩ AA ç ` 


E N ME 


1 là giống như verbo vì nó bói verbo mà ra, và 
nó cũng có regimen như verbo. 
 21là giống như adjectivo vì nó giúp nghĩa cho 
substantivo một cách như adjectivo vậy. 

V.d:Nó là con trẻ hay tháo kính cha mẹ. 

Tôi gặp người đói. Tôi mới gặp Vêrô đang nói 
chuyện với anh tôi. 
| vị — Dạy vỀ PRÆPOSITIO. 


FOR 


H. — Præpositio là tiếng nào ? 
-ap Præpositio là tiếng đặt (rước subst. hay là 


_ pronomen làm regimen indireclum hay là regimen 


cifcumstantiale : tai, trên, dưới, trước, sau, trong, ` 


ngoài, với, trừ ra, theo, bòi, cho, v. v. 
DI. 
V. d: Tôi viết thơ cho anh. 
Tòi nằm trong nhà. 


Hãy. nhớ : Nhiều khi hiểu ngm præpositio, 


không đặt ra. 
V. d: Tôi vào nhà. Cũng như nói: tôi vào 
trong nhà. 


VII — Day vỀ ADVERBIO. 


T 


H. — Adverbio là tiếng nào? de AUD 
T. — Adverbio là tiếng đặt thêm cho ver, “cho Gë 


1 


-— one 


adjeclivo hay là cho adverbio khác mà eikp nghĩa 


cho các tiếng ấy. 05 sf» 6g 
orl Va des Tee nầy chơi dam bo 
Ngựa. này hay quae. «(10:259 fómr oct «dna 
.¡ Nó chạy, mau quá... ca... OVE B 4 
Bu Adyerbio có mây thứ ? 0» tóupbfí qaa TOT 


T. — Có nhiều thứ adverbio chỉ: nghĩa: nhiều ^ 
thê, nhiều cách ; mà adverbio hay ag là : 


-_ 1là Adverbio chỉ nơi: đây, đỏ, xa, gần, | Trên, dưới 


trong, ngoài, (rước, Sau, V. V. 
lí oeod T 


2 là Adverbio chi thì: hòm qna, hòm. nay, xưa, 
lun, là u, bày gió, "không bao giờ, PIBE 
ò là Adv 'erbio chỉ ` bao nhiều : : nhiều, it, dü, Val Rech 


mn Tớ VENE 

lắm, còn, bào nhiều, bây nhièu, V vom M 
wt | d EZ 
4 là Adverbio chỉ sự hỏi: bao nhiêu ? mây? làm 


sao ? có... chăng ? v. V (QE TD. 
5 là Adverbio chỉ sự quá quyết, sựt ei: phái, có ó 
chắc chắn, mà chớ, v. v. ai ses A LR 


6 là Adverbio chỉ sự sảnh : cũng vậy, như, hơng jas 


ràt; hon hét, v. v. 


7 là Adverbio chỉ chối, cht cẩm : chẳng: TES 
chó, v. v. 


8 là Adverbio chỉ b. các adjectivo. đặt thêm 
cho verbo. | T 0 
V. d: Trẻ này hoc siéng. 


DES, Ý sec, 


^U UV wIHr = Dạy vë CONJUNCTIO. | 

Dũ19/ J 

H. -- Conjunctio là tiếng nào? 

_ T. — Conjunctio là tiếng dùng mà nói hai tiếng 

= hay.là hai phần câu, hay là hai câu với nhau : và, 

— mà, vậy, bòi vi, khi, thì, hay là, nếu, miễn là, v. Vv... 
V. d: Adong và Evà. 

. , Co một B. C. T. mở người có ba Ngôi 

Tôi giúp ké khó khăn vi tòi kính mến Chúa. 
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IX — DAY VỀ INTERJECTIO. 


d Interjectio là tiếng nào ? 
— InterjecHo là tiếng dùng mà chỉ sự động... 


E Se lòng, như sự vui, sự buôn, sự giận, sự lấy 
- làm lạ, sự khuyên bảo, sự đau đớn, v. v.: Ôi! 
| Cha ôi ! Mẹ ôi ! Cha chả ! Hay! 


ECH ` ` Hona 


BOAN THỨ HAI 
Dạu vê Propositio. 


| H.— Propositio là di gi? 

T. — Hé có subjecto, verbo, attributo, thì goi là. 
mót propositio. 

V. d; B. C. T. là nhon e: 4 


2⁄4 DEE 


ORTI CR MR. attri m^ 
verbo và attributo là mót tiếng, nên gọi e verb 
attributivo. Cost ud: is to 

uns V. d: lud học, e nhw: ôi lẻ pens 


deg ` 


Te nghla; sân, hiền À đặt thêm Pm ` ù m su ar 
propositio làm tron nghïa propositio - ấy. |. 
Propositio giúp nghĩa goi là rap: | 
còn propos. cai gọi là propositio chính. ` Vi og 2 1 LE. 
| V. d: Tôi giúp kể iron vi tôi kinl p ES 
Chủa. ; EE e 
H. — Cho đặng biết trong. ir ó mấy 
prop. thì phải làm sao? gees, neret ER 
T — Trong một cầu có bao nhe 
subjecto, thi có bày nhiêu propositio. B 
không có subjecio, thi kề: nó là apes 
làm regimen. - 
Vis Trước khi Ð. C. G. | lên rới 
dạy các thánh Tông đồ. — < <, Od i À SS 
Nó ham chơi. BEE 


(ni (Y de, L5 ^ um 2 “+ 


T — Subjeeto là ing r nào 1 


i 
a E 


, "TR : 


x ^ra - — | *. Ti (M Y Ç 
| 3 or HA J 

§ L | 
+ Lg 


E 
4 
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su Tà, n m nào hay là làm segi al lin TT 


.N. d: Tôi day. Md có 625 1E 
— Tói là subjecto, vi nó chi kể, lâm v i 


mẽ. A DU Í ium 


H. — Cho dáng biết tiếng nào làm nen 
cho verbo, thì phải làm sao ? | 
T. — Phải đặt ai hay là sự gi trước verbo ; tiếng 

thưa, ấy là sub]. verbo ấy. 
a V. d: Tôi đọc. Ai đọc? Tat Tôi là subj. 


ar SEM doc. 


H. — Attributo là tiếng n nào ? 
T. — Là tiéng düng mà chi subjecto là làm sao 


| 3 | hay là làm viéc gi. 


V. d : Học trỏ nầy là làm biếng: 

= Làm bièng là attributo cho hoc trò, vi nóchi 
= học trò là làm sao. | | 
ÉS Vêrô dánh Phaolồ. 


| = Đảnh ( là đang đánh ) chi Véró lám viêc gi. 


H. — Cho dáng biết tiếng nào làm attributo, 


| 3 5 thi phải làm sao ? 


T. — Khi verbo là verbo subst., phải đặt sau subj. 


E. và verbo những tiếng sau näy: ai, sự gi, hay là làm 


sao ; tiếng thưa, ấy là attributo. 
V. d: B. C. G. là B. C. T. — B. C, G. là ai ? 


|^ 1 B.C. T. — B. C. T. là nhon từ. B. C. T. là 
— làm sao? là nhon từ. — Người ta là loài dựng 


_ nên. Người ta là sự gi? là lodi dựng nén. 
mr Còn khi verbo là verbo attrib., thi attributo 


5 làm mót vói verbo. 


V. d: Tôi hoc, là như: Tôi là dang học. 


KH 


H. — Trong prop. có subjecto, verbo, attr., mà - X E 
có đều gì khác nữa chăng? inn 8 
T. — Nhiều khi’ subjecto, verbo và ‘attribut | 


d 
không chỉ ý cho đủ, nên phải đặt thêm it tiếng“ - Be 
khác mà ' giúp nghĩa. Máy tiếng Ấy goi là comple- - RK: 
mentum, appositio, regimen. ob ost 
H. — Cómplementum là đi gì?) " “2S => H - B 
T9 — Cotiiplemeéritum là sübslantivo Hay là perbb 
đặt thêm cho sabsí. khác hay là cho iN A 4 
giúp nghĩa cho tõ hơn. ^ . "7:5 3 


(HW, d': Sách? Véró. Giờ học. ! 2 Bi yn md 


AX fan n o yon | E | 

Thùng đầy rượn. Sự dé nói, — NEC < 

H. — Appositio là tiếng nào ? Ne E ES | 
rush o 8I } nr 


T. — Khi hai ba substantivo ở liên tiếp ĐANG 
mà chỉ một người hay là một sự như nhan, thì 
mấy substantivo đứng sau substantivo thứ hk di 


= + 
ri do"? D 


gọi là appositio. M | FUE câu tệ E 


V. d: Vua Héródé. Sông Niló. Thành Ri äi 

H, — Regimen là tiếng nào ? „ỶÝ”ẫẳ.òễộề. `. — È 
Te — Regimen là tiëng thường đặt thêm di E 
verbo mà giáp nghïa cho rò hon. 


H. — Regimen có. mây thứ A ` I 


A3? H ZI 
T, — Có. ba thir: 1 là reg. directam. 2. là l2 | 


indireclum, 3 là reg. circumstantiale. ' E0 LOUE n | ét” 


H. — Regimen directum là di gi? . 


A 13 — 


p d gd, chỉ Ga chỉ sự chịu Việc subjec- ` 
lo em hay là tiếng chịu việc verbo chỉ } 
V. d? Véro đánh Phaolé. A 
MHZ Cho dáng biết tiếng nào làm reg. direc- 
tum, thì phải làm sao? ope qnl Tere fii 
sul phâr đặt ai hay là sw gi sau subjecto và 
berbò ; tiếng, thưa, ấy là reg: directum. °°° 211: 
En v di Th Lìni uen Chua. PE kinh. Mën 
Ec “ái? Chúa. 
K 10 “Như đặt không: ding ai; su gi sau Mäe, và 
< "verbo. vi tighich lý, thi verbo ấy là verbo neutro. 
| V. d : Tôi r ngu. Hỏi không dáng: tòi ngủ di, 
_ tôi ngủ sự gì ? Nên verbo ngu là verbo neutro. | 
| Et nào làm dáng reg. directum ? 
E. Ma eg V: d; Tôi cày rộng........... Sous 
| 19 là pronomen. V. d: Thầy qu foi. Eder 

3 là verbo. V. d Nó ham chơi. Ha 

4 là một prop. V. d » Tôi tưởng nó nghỉ: 

H. — Regimen indirectum digi? 

T. — Regimen indirectum là sabstantivo hay là 
pronomen đặt thềm cho verbo, mà chi subjecto 
làm viéc cho ai hay là su r gi, đến, CR cho khói ai 
hay là sự gi, vÉ Sự gl. d ROAN Đội: DE | 
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V. d: Tôi bố thí áo cho kê khó khăn. 
D. C. G. đã cứu ta cho khỏi ( sự ) chết. 
Tôi đã bảo nó vë sự hiềm nghèo. 

H. — Cho dàng biết nào làm reg. indirectum, 
thì phải làm sao ? 

T.— Phải đặt sau subjecto và verbo những 
tiếng sau này: cho ai hay là cho sự gi; đến, ti, 
cho khói ai hay là sự gi ; tiếng thưa, ấy là regim. 
indir. 

Vi du : Tôi bố thí áo cho kë khó khăn. Tôi 
bố thí cho ai? Cho ké khó khăn; substantivo kê 


khó khăn là regim. indir. cho verbo bô thí. 


H. — Regimen!cireumstantiale là đi gì ? 
T. — Regimen circumstantiale là substantivo 


hay là pronomen đặt thêm mà chỉ đồ làm bằng 
giống gì, bao lớn, bao xa, giá bao nhiêu, dùng đồ gì 
mà làm, vi cớ nào, cách nào, trong thì nào, chỗ 
nào, V. V. | 

V. d : Một tượng bằng đồng. 

Màn dài ba thước. 

Nó té cách nơi nầy mười bước. 

Sách nầy giá đáng môt quan tiền. 

Lấy roi mà đánh. 

Nó sẽ đến ngày Chúa nhựt. 

Tôi học trong nhà trường latinh. 
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— noH., — Cho dàng biết tiếng nào làm reg. cir- 
= eumstantiale, thì phải làm sao? 

= T. = Phải đặt mấy tiếng sau näy: chó ndo, hôi 
— nào, Ul cớ nào v. v., sau subjecto và verbo ; ting 
P thua ấy là reg. circumstanliale. ^ - 

1 UN. dé Giò thi ba tôi vê nhà. psixada 
E Tôi về chó nào? về nhà. 

= e Tôi về hồi nào 9 về giờ thứ bai > > 8 


SR: ` KiÊU LÀM ANALYSIS GRAMMATICALIS. Tu 

E os H; — Làm analysis gramaticals là đi gì ? 
T. — Làm analysis grammaticalis là SV mỗi 

Ep làm gì trong propositio. ' | 

pus Hoc trà náy là làm biéng hon tói. 

E ET Subst. chung làm d che verbo, là, 

ES chỉ ai là. 2: 

2 pue adj. dem. chi rõ học trò nào. | b 0T 

là verbo subst. ngôi thứ 3 thì præs. quả 

quyết. 

` lâm e adj. qual. làm attr. cho subj. hoc tró, 

chi hoe tró là thề nào. 

adv. chi sw sánh giüp napia adj. làm 

bičng. 

= tối  pron. pers. ngôi thứ 1 làm compl. cho 

| adj. làm biếng, chỉ làm biếng hơn ai. 
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Trước lè Phan-xi-ca B. CG rửa thon ` 
cho các thánh Tông đồ. - er 
prep. chỉ regim. circumst. — - T 
subst. ch. làm reg. circ. cho verbo rira, 
chi D. CG rửa khinào: 57 ^! VE mmt 
subst. riêng làm: compl. cho subst. lễ, 
chỉ rõ lễ nào. | 

subst. riêng làm subj. cho verbo rửa, 
- chỉ ai rửa. 

verbo act. ngôi thứ 3 thì præter., chỉ 
subj. D C. G. làm việc gi. 

subst. chung làm reg. direct. cho dre: 
rửa. mé 

præp. chỉ regim. indir, íin mien n 
adj. indef. chi nhiéu, giúp nghĩa subst. 
tòng dô. T 
adj. qual. giúp nghĩa subst. tông đồ, 
chỉ sc đồ là CR SÉ, | 


